
Người Mẹ: Sự Sáng và Ân Điển
A Mother: The Light and GraceA Mother: The Light and Grace

1 Giăng John 1:5–2:2



1 Giăng John 1:7

Nhưng nếu chúng ta sống trong ánh sáng cũng như Ngài vẫn 
hằng ở trong sự sáng thì chúng ta được thông công với nhau và 
huyết Đức Giê-su, Con Ngài, thanh tẩy mọi tội lỗi chúng ta.

but if we walk in the Light as He Himself is in the Light, we have 
fellowship with one another, and the blood of Jesus His Son 
cleanses us from all sin.



Ảnh hưởng lớn nhất của người mẹ là đời sống thuộc linh.

A mother’s greatest influence is her spiritual life.

Người mẹ bước đi trong sự sáng và dẫn gia đình đến ân điển.



1. Người Mẹ Tin Kính Bước Đi Trong Sự Sáng
A Godly Mother Walks in the Light

Người mẹ tin kính hiểu rằng

gia đình không thể mạnh nếu đời sống thuộc linh của mình yếu đuối.

A godly mother understands thatA godly mother understands that

her family cannot be strong if her own spiritual life is weak.



1. Người Mẹ Tin Kính Bước Đi Trong Sự Sáng
A Godly Mother Walks in the Light

1 Giăng 1:5  “Đức Chúa Trời là sự sáng.”

1 John 1:5 “God is Light”1 John 1:5 “God is Light”



Con cái nhớ hình ảnh mẹ cầu nguyện.Con cái nhớ hình ảnh mẹ cầu nguyện.

Children remember seeing their mother pray.



2. Người Mẹ Xây Dựng Sự Hiệp Thông Trong Nhà
A Godly Mother Builds Fellowship at Home

1 Giăng 1:7  “Thì chúng ta giao thông cùng nhau.”

1 John 1:7 “we have fellowship with one another”

Người mẹ thường là người giữ nhịp đập tình cảm của gia đình.

The mother is often the one who keeps the emotional pulse of the family.



Người mẹ là chiếc cầu nối âm thầm của gia đình.Người mẹ là chiếc cầu nối âm thầm của gia đình.

A mother is often the silent bridge of the family.



3. Người Mẹ Dẫn Gia Đình Đến Ân Điển
A Godly Mother Leads Her Family to Grace

1 Giăng 1:9  “Nếu chúng ta xưng tội mình, thì Ngài là thành tín công bình
để tha tội cho chúng ta.”

1 John 1:9  “If we confess our sins, He is faithful and righteous, so that He 
will forgive us our sins”



Rô-ma 3:23 – Mọi người đều đã phạm tội.

Giăng 3:16 – Đức Chúa Trời yêu thương thế gian.

Romans 3:23 – All have sinned.Romans 3:23 – All have sinned.

John 3:16 – God so loved the world.



Hãy tiếp nhận Chúa Giê-xu Christ hôm nay.

Receive Jesus Christ today.Receive Jesus Christ today.



Mỗi lời cầu nguyện của mẹ là một hạt giống.

Every prayer of a mother is a seed.Every prayer of a mother is a seed.



Xin cầu nguyện
Let’s Pray 


